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I 

(Az EK-Szerződés/Euratom-Szerződés alapján elfogadott jogi aktusok, amelyek közzététele kötelező) 

RENDELETEK 

A BIZOTTSÁG 1117/2009/EK RENDELETE 

(2009. november 20.) 

az egyes gyümölcs- és zöldségfélék behozatali árának meghatározására szolgáló behozatali 
átalányértékek megállapításáról 

AZ EURÓPAI KÖZÖSSÉGEK BIZOTTSÁGA, 

tekintettel az Európai Közösséget létrehozó szerződésre, 

tekintettel a mezőgazdasági piacok közös szervezésének létre­
hozásáról, valamint egyes mezőgazdasági termékekre vonatkozó 
egyedi rendelkezésekről szóló, 2007. október 22-i 
1234/2007/EK tanácsi rendeletre ( 1 ) (az egységes közös piac­
szervezésről szóló rendelet), 

tekintettel a gyümölcs- és zöldségágazatban a 2200/96/EK, a 
2201/96/EK és az 1182/2007/EK tanácsi rendeletre vonatkozó 
végrehajtási szabályok megállapításáról szóló, 2007. december 
21-i 1580/2007/EK bizottsági rendeletre ( 2 ) és különösen annak 
138. cikke (1) bekezdésére, 

mivel: 

Az Uruguayi Forduló többoldalú kereskedelmi tárgyalásai ered­
ményeinek megfelelően az 1580/2007/EK rendelet a mellékle­
tében szereplő termékek és időszakok tekintetében meghatá­
rozza azokat a szempontokat, amelyek alapján a Bizottság 
rögzíti a harmadik országokból történő behozatalra vonatkozó 
átalányértékeket, 

ELFOGADTA EZT A RENDELETET: 

1. cikk 

Az 1580/2007/EK rendelet 138. cikkében említett behozatali 
átalányértékeket e rendelet mellklete határozza meg. 

2. cikk 

Ez a rendelet 2009. november 21-én lép hatályba. 

Ez a rendelet teljes egészében kötelező és közvetlenül alkalmazandó valamennyi tagállamban. 

Kelt Brüsszelben, 2009. november 20-án. 

a Bizottság részéről 
Jean-Luc DEMARTY 

mezőgazdasági és vidékfejlesztési főigazgató

HU 2009.11.21. Az Európai Unió Hivatalos Lapja L 307/1 

( 1 ) HL L 299., 2007.11.16., 1. o. 
( 2 ) HL L 350., 2007.12.31., 1. o.



MELLÉKLET 

Az egyes gyümölcs- és zöldségfélék behozatali árának meghatározására szolgáló behozatali átalányértékek 

(EUR/100 kg) 

KN-kód Országkód ( 1 ) Behozatali átalányérték 

0702 00 00 AL 38,6 
MA 32,3 
MK 39,6 
TR 60,0 
ZZ 42,6 

0707 00 05 JO 171,8 
MA 46,5 
TR 96,1 
ZZ 104,8 

0709 90 70 MA 53,1 
TR 113,0 
ZZ 83,1 

0805 20 10 MA 71,1 
ZZ 71,1 

0805 20 30, 0805 20 50, 0805 20 70, 
0805 20 90 

CN 49,5 
HR 60,0 
MA 74,5 
TR 75,4 
ZZ 64,9 

0805 50 10 AR 55,9 
TR 73,3 
ZA 61,6 
ZZ 63,6 

0808 10 80 AU 171,8 
CA 63,9 
MK 20,3 
NZ 102,0 
US 94,1 
ZA 101,0 
ZZ 92,2 

0808 20 50 CN 64,6 
TR 89,0 
US 72,0 
ZZ 75,2 

( 1 ) Az országoknak az 1833/2006/EK bizottsági rendeletben (HL L 354., 2006.12.14., 19. o.) meghatározott nómenklatúrája szerint. A 
„ZZ” jelentése „egyéb származás”.

HU L 307/2 Az Európai Unió Hivatalos Lapja 2009.11.21.



A BIZOTTSÁG 1118/2009/EK RENDELETE 

(2009. november 20.) 

az egyes madarak Közösségbe történő behozatalára vonatkozó állat-egészségügyi feltételek és a 
karantén alá helyezésükkel kapcsolatos feltételek megállapításáról szóló 318/2007/EK rendelet 

módosításáról 

(EGT-vonatkozású szöveg) 

AZ EURÓPAI KÖZÖSSÉG BIZOTTSÁGA, 

tekintettel az Európai Közösséget létrehozó szerződésre, 

tekintettel a harmadik országokból a Közösségbe behozott 
állatok állat-egészségügyi ellenőrzésére irányadó elvek megálla­
pításáról, valamint a 89/662/EGK, 90/425/EGK és 90/675/EGK 
irányelv módosításáról szóló, 1991. július 15-i 91/496/EGK 
tanácsi irányelvre ( 1 ) és különösen annak 10. cikke (4) bekezdé­
sének első albekezdésére, 

mivel: 

(1) A 318/2007/EK bizottsági rendelet ( 2 ) megállapítja az 
egyes madarak – baromfi kivételével – Közösségbe 
történő behozatalára vonatkozó állat-egészségügyi feltéte­
leket és az ilyen madarakra a behozataluk után alkalma­
zandó, karantén alá helyezésükkel kapcsolatos feltéte­
leket. 

(2) A 318/2007/EK rendelet 6. cikke előírja a tagállamoknak, 
hogy a területükön található engedélyezett karanténléte­
sítmények és karanténállomások engedélyszámait 
közöljék a Bizottsággal és a többi tagállammal. Az V. 
melléklet tartalmazza az engedélyezett karanténlétesítmé­
nyek és karanténállomások jegyzékét. 

(3) Ausztria felülvizsgálta engedélyezett karanténlétesítmé­
nyeit és karanténállomásait, és megküldte a Bizottságnak 
ezen létesítmények és állomások aktualizált jegyzékét. A 
318/2007/EK rendelet V. mellékletében szereplő engedé­
lyezett karanténlétesítmények és karanténállomások jegy­
zékét ezért a fentieknek megfelelően módosítani kell. 

(4) A 318/2007/EK rendeletet ezért ennek megfelelően 
módosítani kell. 

(5) Az e rendeletben előírt intézkedések összhangban vannak 
az Élelmiszerlánc- és Állategészségügyi Állandó Bizottság 
véleményével, 

ELFOGADTA EZT A RENDELETET: 

1. cikk 

A 318/2007/EK rendelet V. mellékletében a következő, Auszt­
riára vonatkozó bejegyzést el kell hagyni: 

„AT AUSTRIA AT-3-HO-Q-1” 

2. cikk 

Ez a rendelet az Európai Unió Hivatalos Lapjában való kihirdetését 
követő huszadik napon lép hatályba. 

Ez a rendelet teljes egészében kötelező és közvetlenül alkalmazandó valamennyi tagállamban. 

Kelt Brüsszelben, 2009. november 20-án. 

a Bizottság részéről 
Androulla VASSILIOU 

a Bizottság tagja

HU 2009.11.21. Az Európai Unió Hivatalos Lapja L 307/3 

( 1 ) HL L 268., 1991.9.24., 56. o. 
( 2 ) HL L 84., 2007.3.24., 7. o.



A BIZOTTSÁG 1119/2009/EK RENDELETE 

(2009. november 20.) 

a gabonaágazatban 2009. november 16-tól alkalmazandó behozatali vámok megállapításáról szóló 
1090/2009/EK rendelet módosításáról 

AZ EURÓPAI KÖZÖSSÉGEK BIZOTTSÁGA, 

tekintettel az Európai Közösséget létrehozó szerződésre, 

tekintettel a mezőgazdasági piacok közös szervezésének létre­
hozásáról, valamint egyes mezőgazdasági termékekre vonatkozó 
egyedi rendelkezésekről szóló, 2007. október 22-i 
1234/2007/EK tanácsi rendeletre ( 1 ) (az egységes közös piac­
szervezésről szóló rendelet), 

tekintettel az 1766/92/EGK tanácsi rendelet alkalmazásának 
szabályairól (importvámok a gabonaágazatban) szóló, 1996. 
június 28-i 1249/96/EK bizottsági rendeletre ( 2 ) és különösen 
annak 2. cikke (1) bekezdésére, 

mivel: 

(1) A gabonaágazatban 2009. november 16-tól alkalma­
zandó behozatali vámokat a 1090/2009/EK bizottsági 
rendelet ( 3 ) rögzítette. 

(2) A behozatali vámok kiszámított átlaga tonnánként 5 
euróval eltér a megállapított vámtól, helyénvaló tehát 
megfelelő módon kiigazítani a 1090/2009/EK rende­
letben rögzített behozatali vámokat. 

(3) A 1090/2009/EK rendeletet ennek megfelelően módosí­
tani kell, 

ELFOGADTA EZT A RENDELETET: 

1. cikk 

A 1090/2009/EK rendelet I. és II. mellékletének helyébe e 
rendelet mellékletének szövege lép. 

2. cikk 

Ez a rendelet az Európai Unió Hivatalos Lapjában való kihirdeté­
sének napján lép hatályba. 

Rendelkezéseit 2009. november 21-től kell alkalmazni. 

Ez a rendelet teljes egészében kötelező és közvetlenül alkalmazandó valamennyi tagállamban. 

Kelt Brüsszelben, 2009. november 20-án. 

a Bizottság részéről 
Jean-Luc DEMARTY 

mezőgazdasági és vidékfejlesztési főigazgató

HU L 307/4 Az Európai Unió Hivatalos Lapja 2009.11.21. 

( 1 ) HL L 299., 2007.11.16., 1. o. 
( 2 ) HL L 161., 1996.6.29., 125. o. 
( 3 ) HL L 299., 2009.11.14., 3. o.



I. MELLÉKLET 

Az 1234/2007/EK rendelet 136. cikkének (1) bekezdésében említett termékek 2009. november 21-től 
alkalmazandó behozatali vámjai 

KN-kódszám Áru megnevezése Behozatali vám ( 1 ) 
(EUR/t) 

1001 10 00 DURUMBÚZA, kiváló minőségű 0,00 

közepes minőségű 0,28 

gyenge minőségű 20,28 

1001 90 91 KÖZÖNSÉGES BÚZA, vetőmag 0,00 

ex 1001 90 99 KÖZÖNSÉGES BÚZA, kiváló minőségű, a vetőmag kivételével 0,00 

1002 00 00 ROZS 44,40 

1005 10 90 KUKORICA, vetőmag, a hibrid kivételével 15,68 

1005 90 00 KUKORICA, a vetőmag kivételével ( 2 ) 15,68 

1007 00 90 CIROKMAG, a vetésre szánt hibrid kivételével 44,40 

( 1 ) A Közösségbe az Atlanti-óceánon vagy a Szuezi-csatornán keresztül érkező árukra az 1249/96/EK rendelet 2. cikkének (4) bekezdése 
értelmében az importőr a következő vámcsökkentésben részesülhet: 

— 3 EUR/t, ha a kirakodási kikötő a Földközi-tengeren van, 

— 2 EUR/t, ha a kirakodási kikötő Dániában, Észtországban, Írországban, Lettországban, Litvániában, Lengyelországban, Finn­
országban, Svédországban, az Egyesült Királyságban vagy az Ibériai-félsziget atlanti-óceáni partján van. 

( 2 ) Az importőr 24 EUR/t átalány-vámcsökkentésben részesülhet, amennyiben az 1249/96/EK rendelet 2. cikkének (5) bekezdésében 
megállapított feltételek teljesülnek.

HU 2009.11.21. Az Európai Unió Hivatalos Lapja L 307/5



II. MELLÉKLET 

Az I. mellékletben rögzített vámok kiszámításánál figyelembe vett adatok 

13.11.2009-19.11.2009 

1. Az 1249/96/EK rendelet 2. cikkének (2) bekezdésében említett referencia-időszakra vonatkozó átlagértékek: 

(EUR/t) 

Közönséges 
búza ( 1 ) Kukorica 

Durumbúza, 
kiváló 

minőségű 

Durumbúza, 
közepes 

minőségű ( 2 ) 

Durumbúza, 
gyenge 

minőségű ( 3 ) 
Árpa 

Tőzsde Minnéapolis Chicago — — — — 

Tőzsdei jegyzés 146,67 105,00 — — — — 

FOB-ár, USA — — 124,51 114,51 94,51 71,10 

Öböl-beli árnövelés — 14,72 — — — — 

Nagy-tavaki árnövelés 12,65 — — — — — 

( 1 ) 14 EUR/t árnövelés együtt (az 1249/96/EK rendelet 4. cikkének (3) bekezdése). 
( 2 ) 10 EUR/t árcsökkentés (az 1249/96/EK rendelet 4. cikkének (3) bekezdése). 
( 3 ) 30 EUR/t árcsökkentés (az 1249/96/EK rendelet 4. cikkének (3) bekezdése). 

2. Az 1249/96/EK rendelet 2. cikkének (2) bekezdésében említett referencia-időszakra vonatkozó átlagértékek: 

Szállítási költség: Mexikói-öböl–Rotterdam 22,34 EUR/t 

Szállítási költség: Nagy-tavak–Rotterdam 44,14 EUR/t

HU L 307/6 Az Európai Unió Hivatalos Lapja 2009.11.21.



II 

(Az EK-Szerződés/Euratom-Szerződés alapján elfogadott jogi aktusok, amelyek közzététele nem kötelező) 

HATÁROZATOK 

BIZOTTSÁG 

A BIZOTTSÁG HATÁROZATA 

(2009. november 20.) 

az állatbetegségek kódolt formájának és bejelentésük kódjainak a 82/894/EGK tanácsi irányelvnek 
megfelelően történő meghatározásáról szóló 2005/176/EK határozat módosításáról 

(az értesítés a C(2009) 9007. számú dokumentummal történt) 

(EGT-vonatkozású szöveg) 

(2009/847/EK) 

AZ EURÓPAI KÖZÖSSÉGEK BIZOTTSÁGA, 

tekintettel az Európai Közösséget létrehozó szerződésre, 

tekintettel az állatbetegségek Közösségen belüli bejelentéséről 
szóló, 1982. december 21-i 82/894/EGK tanácsi irányelvre ( 1 ) 
és különösen annak 5. cikke (1) bekezdésére, 

mivel: 

(1) A 82/894/EGK irányelv az I. mellékletben szereplő állat­
betegségek kitörésének bejelentéséről rendelkezik. 

(2) A 2005/176/EK bizottsági határozat ( 2 ), a 82/894/EGK 
irányelvnek megfelelően, meghatározza az állatbetegségek 
kódolt formáját és bejelentésük kódjait. Az említett hatá­
rozat X/01. melléklete felsorolja a németországi állat- 
egészségügyi régiók kódjait. 

(3) Németország kiigazította állat-egészségügyi régióinak 
nevét és határait. E régiók kiigazítása érinti az állatbeteg­
ségek közösségi bejelentő rendszerét. A rendszerben 
jelenleg szereplő régiók helyébe ilyen módon az új régi­
óknak kell lépniük. Ezért helyénvaló a 2005/176/EK 
határozat X/01. mellékletének ennek megfelelő módosí­
tása. 

(4) A 2005/176/EK határozatot így ennek megfelelően 
módosítani kell. 

(5) Az átadott információ titkosságának védelme érdekében e 
határozat mellékletei az Európai Unió Hivatalos Lapjában 
nem tehetők közzé. 

(6) Az e határozatban előírt intézkedések összhangban 
vannak az Élelmiszerlánc- és Állategészségügyi Állandó 
Bizottság véleményével, 

ELFOGADTA EZT A HATÁROZATOT: 

1. cikk 

A 2005/176/EK határozat X/01. melléklete helyébe e határozat 
mellékletének szövege lép. 

2. cikk 

Ennek a határozatnak a tagállamok a címzettjei. 

Kelt Brüsszelben, 2009. november 20-án. 

a Bizottság részéről 
Androulla VASSILIOU 

a Bizottság tagja

HU 2009.11.21. Az Európai Unió Hivatalos Lapja L 307/7 

( 1 ) HL L 378., 1982.12.31., 58. o. 
( 2 ) HL L 59., 2005.3.5., 40. o.



HELYESBÍTÉSEK 

Helyesbítés a bizonyos vámkontingensek szerinti cukorágazati termékekre vonatkozó behozatali engedélyek 
iránti kérelmek benyújtásának felfüggesztéséről szóló, 2009. november 19-i 1112/2009/EK bizottsági rendelethez 

(Az Európai Unió Hivatalos Lapja L 306., 2009. november 20.) 

A 15. oldalon, a mellékletben, a második és a harmadik táblázat helyébe a következő lép: 

„Balkáni cukor 

2009/10. gazdasági év 

2009.11.1. és 2009.11.7. között benyújtott kérelmek 

Tételszám Ország Odaítélési együttható 
(%) További kérelmek 

09.4324 Albánia — 

09.4325 Bosznia-Hercegovina — 

09.4326 Szerbia, Montenegró és Koszovó (*) ( 1 ) 

09.4327 Macedónia Volt Jugoszláv Köztár­
saság 

— 

09.4328 Horvátország ( 1 ) 

»—«: Nem alkalmazandó: a Bizottsághoz nem érkezett engedélykérelem. 
(*) Koszovó az ENSZ Biztonsági Tanácsának 1244/1999 sz. határozata értelmében. 
( 1 ) Nem alkalmazandó: a kérelmek nem lépik túl a rendelkezésre álló mennyiségeket és teljes mértékben elfogadhatók. 

Kivételes és ipari behozatalból származó cukor 

2009/10. gazdasági év 

2009.11.1. és 2009.11.7. között benyújtott kérelmek 

Tételszám Típus Odaítélési együttható 
(%) További kérelmek 

09.4380 Kivételes — 

09.4390 Ipari ( 1 ) 

»—«: Nem alkalmazandó: a Bizottsághoz nem érkezett engedélykérelem. 
( 1 ) Nem alkalmazandó: a kérelmek nem lépik túl a rendelkezésre álló mennyiségeket és teljes mértékben elfogadhatók.”

HU L 307/8 Az Európai Unió Hivatalos Lapja 2009.11.21.



Helyesbítés a 396/2005/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet II. mellékletének a bizonyos termékekben, 
illetve azok felületén található dimetoát, etefon, fenamifosz, fenarimol, metamidofosz, metomil, ometoát, 
oxidemeton-metil, procimidon, tiodikarb és vinklozolin megengedett szermaradék-határértéke tekintetében 

történő módosításáról szóló, 2009. november 16-i 1097/2009/EK bizottsági rendelethez 

(Az Európai Unió Hivatalos Lapja L 301., 2009. november 17.) 

A 22. oldalon a mellékletben, a táblázat lábjegyzeteiben 

a következő szövegrész: „(*) Növényvédőszer-kód kombináció, amelyre a III. melléklet B. részében meghatározott MRL 
alkalmazandó. 

(**) Az analitikai kimutathatóság alsó határát mutatja.” 

helyesen: „(*) Az analitikai kimutathatóság alsó határát mutatja. 

(**) Növényvédőszer-kód kombináció, amelyre a III. melléklet B. részében meghatározott MRL 
alkalmazandó.” 

Helyesbítés a különböző tagállamok társaságainak egyesülésére, szétválására, eszközátruházására és 
részesedéscseréjére alkalmazandó adóztatás közös rendszeréről szóló 90/434/EGK irányelv módosításáról 

szóló, 2005. február 17-i 2005/19/EK tanácsi irányelvhez 

(Az Európai Unió Hivatalos Lapja L 58., 2005. március 4.) 

A 27. oldalon, a melléklet y) pontjában: 

a következő szövegrész: „y) a svéd jog szerint a következőképpen ismert társaságok: »aktiebolag«, »försäkringsaktiebolag«, 
»ekonomiska föreningar«, »sparbanker«, »ömsesidiga försäkringsbolag«;” 

helyesen: „y) a svéd jog szerint a következőképpen ismert társaságok: »aktiebolag«, »bankaktiebolag«, »försäk­
ringsaktiebolag«, »ekonomiska föreningar«, »sparbanker«, »ömsesidiga försäkringsbolag«;”

HU 2009.11.21. Az Európai Unió Hivatalos Lapja L 307/9











2009-es előfizetési díjak (áfa nélkül, rendes szállítási költségeket beleértve) 

Az EU Hivatalos Lapja, L + C sorozat, kizárólag nyomtatott kiadvány az EU 22 hivatalos nyelvén 1 000 EUR/év (*) 
Az EU Hivatalos Lapja, L + C sorozat, kizárólag nyomtatott kiadvány az EU 22 hivatalos nyelvén 100 EUR/hó (*) 
Az EU Hivatalos Lapja, L + C sorozat, nyomtatott kiadvány + 
éves CD-ROM 

az EU 22 hivatalos nyelvén 1 200 EUR/év 

Az EU Hivatalos Lapja, L sorozat, kizárólag nyomtatott kiadvány az EU 22 hivatalos nyelvén 700 EUR/év 
Az EU Hivatalos Lapja, L sorozat, kizárólag nyomtatott kiadvány az EU 22 hivatalos nyelvén 70 EUR/hó 
Az EU Hivatalos Lapja, C sorozat, kizárólag nyomtatott kiadvány az EU 22 hivatalos nyelvén 400 EUR/év 
Az EU Hivatalos Lapja, C sorozat, kizárólag nyomtatott kiadvány az EU 22 hivatalos nyelvén 40 EUR/hó 
Az EU Hivatalos Lapja, L + C sorozat, havi CD-ROM (összevont) az EU 22 hivatalos nyelvén 500 EUR/év 
A Hivatalos Lap Kiegészítő Kiadványa (S sorozat), közbeszerzés és 
ajánlati felhívások, CD-ROM, heti 2 kiadvány 

többnyelvű: 
az EU 23 hivatalos nyelvén 

360 EUR/év 
(= 30 EUR/hó) 

Az EU Hivatalos Lapja, C sorozat – versenyvizsga-kiírások a vizsgakiírás szerinti 
nyelv(ek)en 

50 EUR/év 

(*) Számonkénti értékesítés: 32 oldalig: 6 EUR 
33 és 64 oldal között: 12 EUR 
64 oldal felett: egyedileg meghatározott ár 

Az Európai Unió Hivatalos Lapjának, amely az Európai Unió hivatalos nyelvein jelenik meg, 22 nyelvi változatára 
lehet előfizetni. Az L (jogszabályok) és a C (tájékoztatások és közlemények) sorozatot foglalja magában. 
Valamennyi nyelvi változatra külön kell előfizetni. 
A 920/2005/EK tanácsi rendelet értelmében, amelyet a Hivatalos Lap 2005. június 18-i L 156. száma tett közzé, és 
amely előírja, hogy az Európai Unió intézményei nem kötelesek minden jogi aktust ír nyelven is megszövegezni, 
illetve ezen a nyelven kihirdetni, az ír nyelven kiadott Hivatalos Lapok értékesítése külön történik. 
A Hivatalos Lap Kiegészítő Kiadványára (S sorozat – közbeszerzés és ajánlati felhívások) történő előfizetés mind a 
23 hivatalos nyelvi változatot magában foglalja egyetlen többnyelvű CD-ROM-on. 
Kérésére az Európai Unió Hivatalos Lapjára történő előfizetéssel a Hivatalos Lap különféle mellékleteit is meg- 
kaphatja. Az előfizetők a mellékletek megjelenéséről az Európai Unió Hivatalos Lapjában közölt „Az olvasóhoz” 
című közleménynek köszönhetően értesülnek. 

Értékesítés és előfizetés 

A Kiadóhivatal gondozásában megjelent, térítés ellenében kapható kiadványok a Kiadóhivatal forgalmazó partne- 
reitől szerezhetők be. A forgalmazó partnerek listája a következő címen található: 
http://publications.europa.eu/others/agents/index_hu.htm 

Az EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu) közvetlen és ingyenes hozzáférést biztosít az Európai Unió 
jogához. Erről a honlapról elérhető az Európai Unió Hivatalos Lapja, valamint tartalmazza a szerződé- 

seket, a jogszabályokat, a jogeseteket és az előkészítő dokumentumokat is. 

További információt az Európai Unióról a http://europa.eu internetcímen találhat. 
HU


